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Tekstas Nr. 1

 Teisėkūros procedūra priimtas dokumentas – 2026 m. liepos 8 d. 
ĮSTATYMAS Nr. 2026-602, kuriuo siekiama sumažinti tekstilės pramonės 
poveikį aplinkai

Nacionalinė asamblėja ir Senatas priėmė,

Respublikos Prezidentas skelbia šį įstatymą taip, kaip nurodyta toliau.

 1 straipsnis

Po Aplinkos kodekso L. 541-9-1 straipsnio įterpiamas L. 541-9-1-1 
straipsnis, kuris išdėstomas taip:
„L. 541-9-1-1 straipsnis. – I. – Gamintojų pramoninė ir komercinė veikla, 
kaip apibrėžta L. 541-10 straipsnyje, priskiriama greitosios mados 
kategorijai, tai veikla, dėl kurią vykdant sutrumpėja L. 541-10-1 straipsnio 
11 dalyje nurodytų gaminių naudojimo trukmė arba ilgaamžiškumas, nes 
rinkai pateikiama daug naujų gaminių modelių arba per mažai skatinama 
juos taisyti.
Pirmiau pateiktoje 11 dalyje nurodytų neparduotų gaminių tiekimas rinkai ar
platinimas, kurį vykdo pardavėjai, kurie nėra kolekcijų gamintojai, 
nepatenka į šios I dalies pirmojoje pastraipoje nurodytos veiklos taikymo 
sritį.
II. - Kai fizinis arba juridinis asmuo, naudodamas elektroninę sąsają, 
pavyzdžiui, prekyvietę, platformą, portalą ar panašią sistemą, sudaro sąlygas 
vykdyti nuotolinę prekybą L. 541-10-1 straipsnio 11 dalyje nurodytais 
gaminiais arba juos pristatyti, „greitosios“ mados veikla vertinama tomis 
pačiomis sąlygomis pagal šio straipsnio I dalyje nustatytus kriterijus.
Tada greitosios mados veikla vertinama remiantis visais šio asmens 
siūlomais naujų gaminių modeliais, išskyrus modelius, dėl kurių šis asmuo 
turi įrodymų, kuriuos pateikia administracinei institucijai, kad asmuo, 
kuriam priklauso šių gaminių rinkoženklis, yra minėtoje I dalyje nurodytas 



gamintojas ir kad minėtos II dalies pirmojoje pastraipoje nurodyta 
elektroninė sąsaja nėra pagrindinis jų pardavimo kanalas.
III. - II dalyje nurodyti asmenys, užsiimantys I dalyje nurodyta veikla, savo 
elektroninėje sąsajoje turi rodyti pranešimus, kuriais skatinamas produktų 
saikingas vartojimas, pakartotinis naudojimas, taisymas, paskirties keitimas 
ir perdirbimas; teikiama informacija apie produkto socialinį poveikį; 
didinamas informuotumas apie jo poveikį aplinkai ir žmonių sveikatai; taip 
pat teikiama informacija apie siūlomos gaminio pristatymo paslaugos 
poveikį aplinkai. Valstybės Tarybos nutarimu nustatomas šių pranešimų 
turinys ir jų pateikimo tvarka; šie pranešimai turi būti pateikiami aiškiai, 
įskaitomai ir suprantamai.
IV. - Šis straipsnis netaikomas asmenims, įsisteigusiems kitoje Europos 
Sąjungos valstybėje narėje arba Europos ekonominės erdvės susitarimo 
šalyje. Tačiau jei tenkinamos 2000 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 2000/31/EB dėl kai kurių informacinės visuomenės 
paslaugų, ypač elektroninės komercijos, teisinių aspektų vidaus rinkoje 
(Elektroninės komercijos Direktyva) 3 straipsnio 4 arba 5 dalyje nustatytos 
sąlygos, administracinė institucija, laikydamasi minėtose 4 ir 5 dalyse 
nustatytos tvarkos, informuoja tuos asmenis apie informacinės visuomenės 
paslaugą, su kuria susijusi ta procedūra, ir apie tai, kurios šio kodekso 
nuostatos jiems taikomos.
V. - Išsamios šio straipsnio taikymo taisyklės, visų pirma ribos, susijusios su 
naujų gaminių modelių vienetų skaičiumi, taip pat kriterijai, pagal kuriuos 
vertinama, ar taisyti gaminį yra mažai patrauklu, pagal rinkoženklius, kaip 
apibrėžta Intelektinės nuosavybės kodekso L. 711-1 straipsnyje, ir pagal 
pardavimo kanalus, nustatomi Valstybės Tarybos dekretu.“

 2 straipsnis

Po Aplinkos kodekso L. 541-9-1 straipsnio įterpiamas L. 541-9-1-2 
straipsnis, kuris išdėstomas taip:

„L. 541-9-1-2 straipsnis. - L. 541-10-1 straipsnio 11 dalyje nurodyto 
gaminio, kuris parduodamas internetu, gamybos vietos turi būti aiškiai ir 
įskaitomai nurodytos vartotojui skaitmeninėje platformoje, naudojant tokio 
pat dydžio šriftą, kaip ir kainai nurodyti, ir pateiktos šalia kainos.“

 3 straipsnis

Po Bendrojo mokesčių kodekso 238a straipsnio 2 dalies pirmosios pastraipos
įterpiama ši pastraipa:

„Tačiau gamintojų mokėjimai, kaip apibrėžta Aplinkos kodekso L. 541-10 
straipsnyje, už to paties kodekso L. 541-10-1 straipsnio 11 dalyje nurodytus 



gaminius, susiję su dėl minėto kodekso L. 541-9-1-1 straipsnyje apibrėžta 
greitąja mada, nesuteikia jiems teisės į šioje 2 dalyje numatytą mokesčio 
sumažinimą.“ 

 4 straipsnis

I. - Aplinkos kodekso L. 541-9 straipsnio III dalis papildoma pastraipa, kuri 
išdėstoma taip:

„Rizikos prevencijos pareigūnai, pagal L. 541-9-7 straipsnį įgalioti 
pareigūnai, muitinės pareigūnai ir už konkurenciją, vartotojų reikalus bei 
sukčiavimo prevenciją atsakingi pareigūnai, vykdydami savo pareigas, 
susijusias su šios III dalies taikymo priežiūra, turi teisę savo iniciatyva arba 
gavę prašymą keistis visa informacija ir dokumentais, kuriuos turi arba 
surinko vykdydami savo atitinkamas pareigas; Baudžiamojo proceso 
kodekso 11 straipsniu ar nuostatomis dėl profesinės paslapties nedraudžiama
keistis tokia informacija.“ 

II. - Po Vartotojų kodekso L. 512-20-3 straipsnio įterpiamas L. 512-20-4 
straipsnis, kuris išdėstomas taip:

„L. 512-20-4 straipsnis. - Nepaisant Baudžiamojo proceso kodekso 11 
straipsnio arba jo nuostatų, susijusių su profesine paslaptimi, konkurencijos, 
vartotojų reikalų ir sukčiavimo prevencijos agentai ir Nacionalinės 
informacinių technologijų ir pilietinių laisvių komisijos (CNIL) atstovai turi 
teisę savo iniciatyva arba gavę prašymą pateikti vieni kitiems visą 
informaciją ir dokumentus, laikomus arba surinktus jiems vykdant 
atitinkamas užduotis, kurie yra būtini tiriant ir nustatant pažeidimus bei 
taisyklių pažeidimus, patenkančius į jų kompetencijos sritį.“ 

III. - Aplinkos kodekso L. 541-9 straipsnio III dalies paskutinėje pastraipoje ir 
Vartotojų kodekso L. 512-20-4 straipsnyje su pakeitimais, padarytais šio 
straipsnio I ir II dalimis, nuoroda „11“ pakeičiama nuoroda „L. 3131-1“.

IV. - Šio straipsnio III dalis įsigalioja 2025 m. lapkričio 19 d. Įsakymo 
Nr. 2025-1091 dėl Baudžiamojo proceso kodekso (įstatyminės dalies) 
pakeitimo 57 straipsnyje numatytą dieną.

 5 straipsnis
I. - Aplinkos kodeksas iš dalies keičiamas taip:
1. L. 541-10-3 straipsnio pirmoji pastraipa iš dalies keičiama taip:
a) pirmame sakinyje prancūzų kalba po žodžio „lesquels“ įterpiami šie 
žodžiai: „l’impact environnemental, notamment les atteintes à la 
biodiversité et l’empreinte carbone“, lietuvių k. tai reiškia „...be kita ko 
[kriterijai], poveikis aplinkai, įskaitant žalą biologinei įvairovei ir anglies 
pėdsaką,“;
b) po to paties pirmo sakinio įterpiamas naujas sakinys, kuris išdėstomas 
taip: „Kai įmanoma, šie finansiniai įnašai taip pat koreguojami 
atsižvelgiant į gamintojų pramoninę ir komercinę veiklą, turinčią įtakos 



gaminio ilgaamžiškumui ir tikimybei, kad gaminys taps atliekomis.“; 
2. Po L. 541-10-9 straipsnio įterpiamas L. 541-10-9-1 straipsnis, kuris 
išdėstomas taip:

„L. 541-10-9-1 straipsnis. - Jei Prancūzijoje neįsisteigusiam asmeniui pagal 
L. 541-10 ar L. 541-10-9 straipsnį taikomas didesnės gamintojo atsakomybės
principas, jis rašytiniu įgaliojimu paskiria Prancūzijoje įsisteigusį fizinį arba 
juridinį asmenį įgaliotuoju atstovu, atsakingu už įsipareigojimų pagal 
didesnės gamintojo atsakomybės sistemą vykdymą. Šis įgaliotasis atstovas 
perima visas pareigas, kylančias iš didesnės gamintojo atsakomybės 
principo, dėl kurio jis priima įgaliojimą.
Laikoma, kad reikalavimas paskirti įgaliotąjį atstovą yra įvykdytas tų 
gaminių atžvilgiu, dėl kurių L. 541-10-9 straipsnyje nurodytas ir 
Prancūzijoje įsisteigęs fizinis arba juridinis asmuo užtikrina, kad būtų 
laikomasi įsipareigojimų, susijusių su padidintos gamintojo atsakomybės 
sistema.“; 

3. L. 541-10-27 straipsnis iš dalies keičiamas taip, kaip nurodyta toliau.
a) Pirmosios pastraipos pradžioje pridedama ši nuoroda: „I. -“;
b) Antrojoje pastraipoje žodžiai „šis straipsnis“ pakeičiami žodžiais „ši I 
dalis“;
c) Įterpiamos II–V dalys, kurios išdėstomos taip:

„II. - L. 541-10-1 straipsnio 11 dalyje nurodytų gaminių atveju L. 541-10-2 
straipsnyje nurodyti finansiniai įnašai taip pat moduliuojami L. 541-10-3 
straipsnyje nustatytomis sąlygomis, atsižvelgiant į gaminių asortimentą arba 
pasiūlymų dažnumą ir paskatą taisyti tuos gaminius, kaip apibrėžta 2025 m. 
rugsėjo 10 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje (ES) 2025/1892, 
kuria iš dalies keičiama Direktyva 2008/98/EB dėl atliekų.

Taikymo sąlygos ir šio moduliavimo sumos pagal gaminių kategoriją yra 
nurodytos šio kodekso L. 541-10 straipsnyje nurodytoje produkto 
specifikacijoje.
Jei šis moduliavimas atliekamas kaip bauda, šios baudos suma yra:
1) 2026 m. – 25 centai ir 12 eurų už gaminį;
2) 2027 m. – 50 centų ir 14 eurų už gaminį;
3) 2028 m. – 75 centai ir 16 eurų už gaminį;
4) 2029 m. – 1 centas ir 18 eurų už gaminį;
5) nuo 2030 m. – 2 centai ir 22 eurai už gaminį.
Gaminiams, kuriems taikoma ši bauda, negali būti taikomos L. 541-10-3 
straipsnyje nurodytos priemokos.
Gamintojo pagrįstu prašymu, nepaisant to paties L. 541-10-3 straipsnio 
trečiosios pastraipos paskutinio sakinio, aplinkosaugos organizacijos privalo 
apriboti priemokos arba baudos dydį iki 50 % šių gaminių pardavimo kainos 
be mokesčių, neatsižvelgiant į šios II dalies 1–5 punktuose numatytų baudų 
dydį.



III. - Šio straipsnio II dalyje ir L. 541-10-3 straipsnyje numatytais tikslais 
pagal L. 541-10-1 straipsnio 11 dalį patvirtintos aplinkosaugos organizacijos
gali vykdyti automatizuotą duomenų ar informacijos rinkimą naudodamos 
elektronines sąsajas, kurias naudojant galima nuotoliniu būdu parduoti ar 
pristatyti toje pačioje 11 dalyje nurodytus gaminius, pavyzdžiui, 
prekyvietėje, platformoje, portale ar panašioje sistemoje. Toks rinkimas 
vykdomas neatsižvelgiant į atitinkamų ekonominės veiklos vykdytojų 
paslaugų naudojimo bendrąsias sąlygas ar licencijas arba jų taikomąsias 
programas, suteikiančias atitinkamus duomenis visuomenei. Rinkimas 
vykdomas tik tiek, kiek tai tikrai būtina ir proporcinga ekologinei 
organizacijai taip pavestų užduočių vykdymo tikslais, laikantis Valstybės 
Tarybos dekrete nustatytų sąlygų ir tvarkos. Šią informaciją administracinei 
institucijai turi pateikti aplinkosaugos organizacijos.
IV. - Dalį L. 541-10-1 straipsnio 11 dalyje nurodytų gaminių gamintojų 
mokamų finansinių įnašų ekologinės organizacijos naudoja surinkimo, 
rūšiavimo, pakartotinio panaudojimo, paruošimo pakartotinai panaudoti ir 
perdirbimo infrastruktūrai nacionalinėje teritorijoje finansuoti.
V. - Naudotų gaminių ir atliekų tvarkymo subjektai gali tvarkyti Aplinkos 
kodekso L. 541-10-1 straipsnio 11 dalyje nurodytų gaminių atliekas tik tuo 
atveju, jei jie yra sudarę šių atliekų tvarkymo sutartis su patvirtintomis 
ekologinėmis organizacijomis arba patvirtintomis individualiomis 
sistemomis. 
II. - Šio straipsnio I dalies 3 punkto c papunktis įsigalioja 2026 m. rugsėjo 
1 d.

 6 straipsnis

I. - Po Aplinkos kodekso L. 229-61 straipsnio įterpiamas L. 229-61-1 
straipsnis, kuris išdėstomas taip:
„L. 229-61-1 straipsnis. - I. - Draudžiama reklama, susijusi su gaminiais, 
patenkančiais į L. 541-9-1-1 straipsnyje apibrėžtos „greitosios“ mados 
veiklos taikymo sritį, arba tiesiogiai ar netiesiogiai reklamuojanti su tokia 
veikla susijusius rinkoženklius.
Reklamuojant šiuos gaminius, sąvoka „nemokamas“ neturi būti naudojama 
kaip rinkodaros ar reklamos priemonė komercinių santykių kontekste.
II. - Šio straipsnio I dalis netaikoma žiniasklaidos paslaugų teikėjams, kaip 
apibrėžta 2010 m. kovo 10 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 
2010/13/ES dėl valstybių narių įstatymuose ir kituose teisės aktuose 
išdėstytų tam tikrų nuostatų, susijusių su audiovizualinės žiniasklaidos 
paslaugų teikimu, derinimo (Audiovizualinės žiniasklaidos paslaugų 
direktyva), kurie priklauso kitos Europos Sąjungos valstybės narės 
jurisdikcijai, kaip apibrėžta minėtos direktyvos 2 straipsnio 2 dalyje. Tačiau, 
jei tenkinamos minėtos direktyvos 3 straipsnio 2 ir 3 dalyse arba 4 straipsnio 
2–5 dalyse nustatytos sąlygos, užbaigus tose pačiose 2 ir 3 arba 2–5 dalyse 



nustatytą procedūrą administracinė institucija informuoja tuos asmenis apie 
žiniasklaidos paslaugą ar audiovizualinės žiniasklaidos paslaugą, kuriai 
taikoma ta procedūra, ir apie tai, kurios šio kodekso nuostatos jiems 
taikomos.
III. Nepažeidžiant šio straipsnio II dalies, I dalis netaikoma informacinės 
visuomenės paslaugoms, kaip apibrėžta 2000 m. birželio 8 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2000/31/EB dėl kai kurių informacinės 
visuomenės paslaugų, ypač elektroninės komercijos, teisinių aspektų vidaus 
rinkoje (Elektroninės komercijos Direktyva), kurias teikia asmuo, įsisteigęs 
kitoje Europos Sąjungos valstybėje narėje arba Europos ekonominės erdvės 
susitarimo šalyje. Tačiau, jei tenkinamos minėtos direktyvos 3 straipsnio 4 
arba 5 dalyje nustatytos sąlygos, pasibaigus minėtoje 4 arba 5 dalyje 
nustatytai procedūrai administracinė institucija informuoja tuos asmenis apie
informacinės visuomenės paslaugą, kuriai taikoma ta procedūra, ir apie tai, 
kurios šio kodekso nuostatos jiems taikomos.
IV. - Šio straipsnio įgyvendinimo tvarka nustatoma Valstybės Tarybos 
dekretu. 
II. - Šis straipsnis įsigalioja 2027 m. sausio 1 d.

 7 straipsnis
I. - Po 2023 m. birželio 9 d. Įstatymo Nr. 2023-451 dėl komercinės 

įtakos reguliavimo ir kovos su nuomonės formuotojų išnaudojimu 
socialiniuose tinkluose 4 straipsnio IV dalies įterpiama IV.a dalis, 
kuri išdėstoma taip:

„IV.a. - Bet kuriam asmeniui, užsiimančiam komercine įtakos veikla 
elektroninėmis priemonėmis – tiek už atlygį, tiek nemokamai, 
nepriklausomai nuo atlygio pobūdžio – draudžiama tiesiogiai ar 
netiesiogiai reklamuoti gaminius, patenkančius į „greitosios“ mados 
praktikos taikymo sritį, kaip apibrėžta Aplinkos kodekso L. 541-9-1-1 
straipsnyje, bei su šia veikla susijusius rinkoženklius.
„Už šios IV.a dalies nesilaikymą baudžiama administracine bauda, 
neviršijančia 100 000 EUR. Ši bauda skiriama pagal Vartotojų kodekso V
knygos II antraštinės dalies II skyrių.“ 
II. - Šis straipsnis įsigalioja 2027 m. sausio 1 d.

 8 straipsnis

Aplinkos kodeksas iš dalies keičiamas taip:
1. L. 229-63 straipsnio antrojoje pastraipoje pirmasis žodis „et“ („ir“) 
pakeičiamas žodžiu „à“ („iki“);
2. L. 541-9-4-1 straipsnio pirmojoje pastraipoje žodžiai „L. 541-9-1 
straipsnyje“ pakeičiami žodžiais „L. 541-9-1 ir L. 541-9-1-1 straipsniuose“.



 9 straipsnis

Vartotojų kodekso L511-7 straipsnis iš dalies keičiamas taip:
1. 28 dalis išdėstoma taip:
„28. To paties kodekso L. 541-9-1 ir L. 541-9-1-1 straipsniai;“
2. 32 dalies pradžioje žodžiai „V dalies“ pakeičiami žodžiais „IVa ir V 
dalių“;
3. Po minėtos 32 dalies įrašoma 32a dalis, kuri išdėstoma taip:
„Aplinkos kodekso L. 229-61-1 straipsnio 32a dalis;“.

 10 straipsnis

Per šešis mėnesius nuo šio įstatymo paskelbimo Vyriausybė turi pateikti 
Parlamentui ataskaitą, kurioje būtų išnagrinėta, ar tikslinga išplėsti pasienio 
anglies dioksido korekcinį mechanizmą, kad jis apimtų tekstilės gaminius, 
pagamintus už Europos Sąjungos teritorijos ribų.

 11 straipsnis

Švietimo kodeksas iš dalies keičiamas taip:

1. Prieš Vartotojų kodekso L. 312-19 straipsnio paskutinę pastraipą 
įterpiama ši pastraipa:
„Tai apima informuotumo apie netvarios gamybos ir vartojimo praktikos 
poveikį aplinkai ir žmonių sveikatai didinimą, įskaitant mokymąsi apie 
tvarias arba mažą poveikį aplinkai darančias medžiagas, gamybos sąlygas ir 
ženklinimą. Juo skatinama tvaraus vartojimo praktika kasdieniame 
gyvenime, ypač naudojant tekstilės gaminius ir drabužius“; 
2. L. 375-1 straipsnio antrosios pastraipos lentelės dvidešimt devintoji eilutė 
išdėstoma taip:

„L. 312-
19

Remiantis 2026 m. liepos 8 d. Įstatymu Nr. 2026-602, kuriuo siekiama sumažinti 
tekstilės pramonės poveikį aplinkai“.

 12 straipsnis

Per vienus metus nuo šio įstatymo paskelbimo Vyriausybė pateikia 
Parlamentui ataskaitą, kurioje apžvelgiamas „veidrodinių“ priemonių 
įgyvendinimas prie Europos vidaus rinkos sienų, siekiant nustatyti Europos 
sveikatos, socialinius ir aplinkos apsaugos standartus „greitosios“ mados 
taikymo sričiai priklausančių gaminių importui. Ataskaitoje taip pat 
analizuojama, ar pageidautina perkelti įrodinėjimo pareigą gaminių įvežimo į



Europos Sąjungą metu; būtent eksportuotojas turi įrodyti, kad jo gaminiai 
buvo pagaminti Europos standartus atitinkančiomis sąlygomis, ypač atidžiai 
atsižvelgiant į pagarbą žmogaus teisėms.

Šis įstatymas vykdomas kaip valstybės įstatymas.

Priimta Paryžiuje 2026 m. liepos 8 d.

Emmanuel MACRON
Respublikos Prezidento vardu:

Ministras Pirmininkas
Sébastien LECORNU

Ekologinės pertvarkos, biologinės įvairovės ir tarptautinių derybų dėl klimato ir 
gamtos ministrė
Monique BARBUT

Ekonomikos, finansų ir pramonės, energetikos bei skaitmeninio suverenumo 
ministras,
Roland LESCURE

Mažųjų ir vidutinių įmonių, prekybos, amatų pramonės, turizmo ir perkamosios 
galios ministras
Serge PAPIN

Nacionalinio švietimo ministras
Edouard GEFFRAY

Viešojo sektoriaus veiklos ir apskaitos ministras
David AMIEL

Deleguotasis ministras, pavaldus Ekologinės pertvarkos, biologinės įvairovės ir 
tarptautinių derybų dėl klimato ir gamtos ministrei, atsakingas už ekologinę 
pertvarką

Mathieu LEFÈVRE

(1) Parengiamasis darbas: Įstatymas Nr. 2026-602.
Nacionalinė asamblėja (šešioliktoji kadencija):
Įstatymo projektas Nr. 2129;
Anne-Cécile Violland,  Ataskaita Nr. 2307, pateikta Tvarios plėtros komiteto 
vardu;
Svarstyta ir priimta pagreitinta tvarka, 2024 m. kovo 14 d. (TA Nr. 258).
Senatas:



Nacionalinės Asamblėjos patvirtintas įstatymo projektas Nr. 431 (2023–2024 
m.);
Sylvie Valente Le Hir,  Ataskaita Nr. 458, pateikta Erdvinio planavimo ir 
tvaraus vystymosi komiteto vardu (2024–2025 m.);
Komiteto tekstas Nr. 459 (2024–2025 m.);
Svarstyta 2025 m. birželio 2 d. ir 10 d., priimta – 2025 m. birželio 10 d. (TA Nr.
136, 2024–2025 m.).
Nacionalinė asamblėja (septynioliktoji kadencija):
Įstatymo projektas Nr. 1557 su pakeitimais, padarytais Senato;
Anne-Cécile Violland Ataskaita Nr. 2940, pateikta Jungtinio komiteto vardu;
Svarstyta ir priimta 2026 m. birželio 24 d. (TA [priimtas tekstas] Nr. 321).
Senatas:
Mme Sylvie Valente Le Hir Ataskaita Nr. 765, pateikta Jungtinio komiteto 
vardu (2025–2026);
Komiteto tekstas Nr. 766 (2025–2026 m.);
Svarstyta ir priimta 2026 m. birželio 29 d. (TA [priimtas tekstas] Nr. 150, 2025–
2026 m.).
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